
Job
Chapter 29

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

וַיֹּ֣סֶף1
Dan–menambahkan
H3254

אִיּ֭וֹב
Ayub
H0347

שְׂאֵ֥ת
mengangkat
H5375

מְשָׁל֗וֹ
perumpamaannya
H4912

ר׃ וַיֹּאמַֽ
dan–berkata
H0559

Maka Ayub melanjutkan uraiannya:

י־2 מִֽ
Siapa–
H4310

יִתְּנֵנִ֥י
memberiku
H5414

כְיַרְחֵי־
seperti–bulan-bulan–
H3391

דֶם קֶ֑
dahulu

י ימֵ֗ כִּ֝
seperti–hari-hari
H3117

אֱל֣וֹהַּ
Allah
H0433

נִי׃ יִשְׁמְרֵֽ
menjagaku
H8104

"Ah, kiranya aku seperti dalam bulan-bulan yang silam, seperti pada hari-hari, ketika Allah melindungi aku,

בְּהִלּ֣ו3ֹ
Ketika–bersinar

נֵר֭וֹ
pelitaNya

עֲלֵי֣
di atas

י ראֹשִׁ֑
kepalaku

אוֹרוֹ לְ֝
dengan–cahayaNya
H0216

אֵלֶ֣ךְ
aku berjalan
H3212

שֶׁךְ׃ חֹֽ
kegelapan
H2822

ketika pelita-Nya bersinar di atas kepalaku, dan di bawah terang-Nya aku berjalan dalam gelap;

ר4 כַּאֲשֶׁ֣
Sebagaimana

הָ֭יִיתִי
aku ada
H1961

בִּימֵי֣
di–hari-hari
H3117

י חָרְפִּ֑
masa mudaku
H2779

בְּס֥וֹד
di–persekutuan
H5475

ל֗וֹהַּ אֱ֝
Allah
H0433

עֲלֵי֣
di atas

י׃ אָהֳלִֽ
kemahku
H0168

seperti ketika aku mengalami masa remajaku, ketika Allah bergaul karib dengan aku di dalam kemahku;

בְּע֣וֹד5
Ketika–masih
H5750

שַׁדַּ֭י
Yang–Mahakuasa
H7706

י עִמָּדִ֑
bersamaku
H5978

יבוֹתַ֣י סְבִ֖
di sekelilingku
H5439

י׃ נְעָרָֽ
anak-anakku
H5288

ketika Yang Mahakuasa masih beserta aku, dan anak-anakku ada di sekelilingku;

ץ6 בִּרְחֹ֣
Ketika–mencuci
H7364

הֲלִיכַי֣
langkah-langkahku
H1978

בְּחֵמָה֑
dengan–mentega

וְצ֥וּר
dan–batu
H6697

יָצ֥וּק
mencurahkan
H6694

י מָּדִ֗ עִ֝
bagiku
H5978

פַּלְגֵי־
sungai-sungai–
H6388

ׁמֶן׃ שָֽ
minyak
H8081

ketika langkah-langkahku bermandikan dadih, dan gunung batu mengalirkan sungai minyak di dekatku.

בְּצֵא֣תִי7
Ketika–aku keluar ke
H3318

עַר שַׁ֣
gerbang
H8179

עֲלֵי־
menuju–

רֶת קָ֑
kota
H7176

רְח֗וֹב בָּ֝
di–lapangan
H7339

ין אָכִ֥
aku menyiapkan

י׃ מוֹשָׁבִֽ
tempat dudukku
H4186

Apabila aku keluar ke pintu gerbang kota, dan menyediakan tempat dudukku di tengah-tengah lapangan,

רָא֣וּנִי8
Melihatku
H7200

ים נְעָרִ֣
orang-orang muda
H5288

אוּ וְנֶחְבָּ֑
dan–bersembunyi
H2244

י֝שִׁישִׁים וִֽ
dan–orang-orang tua
H3453

מוּ קָ֣
berdiri

דוּ׃ עָמָֽ
berdiri tegak
H5975

maka ketika aku kelihatan, mundurlah orang-orang muda dan bangkitlah orang-orang yang sudah lanjut 
umurnya, lalu tinggal berdiri;
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שָׂרִ֭ים9
Pemimpin-pemimpin
H8269

עָצְר֣וּ
menahan
H6113

ים בְמִלִּ֑
perkataan
H4405

ף וְכַ֝֗
dan–telapak tangan
H3709

ימוּ יָשִׂ֥
mereka meletakkan

ם׃ לְפִיהֶֽ
ke–mulut mereka
H6310

para pembesar berhenti bicara, dan menutup mulut mereka dengan tangan;

קוֹל־10
Suara–

ים נְגִידִ֥
para bangsawan
H5057

אוּ נֶחְבָּ֑
tersembunyi
H2244

וּלְ֝שׁוֹנָ֗ם
dan–lidah mereka
H3956

ם לְחִכָּ֥
ke–langit-langit mereka
H2441

קָה׃ דָּבֵֽ
melekat
H1692

suara para pemuka membisu, dan lidah mereka melekat pada langit-langitnya;

י11 כִּ֤
Karena

זֶן אֹ֣
telinga
H0241

שָׁמְ֭עָה
mendengar
H8085

נִי תְּאַשְּׁרֵ֑ וַֽ
dan–memberkati aku
H0833

וְעַ֥יִן
dan–mata

ה אֲתָ֗ רָ֝
melihat
H7200

נִי׃ וַתְּעִידֵֽ
dan–bersaksi untukku

apabila telinga mendengar tentang aku, maka aku disebut berbahagia; dan apabila mata melihat, maka aku 
dipuji.

י־12 כִּֽ
Karena–

אֲ֭מַלֵּט
aku melepaskan
H4422

עָנִי֣
orang miskin
H6041

עַ מְשַׁוֵּ֑
yang–berseru
H7768

וְיָ֝ת֗וֹם
dan–anak yatim
H3490

וְֽלאֹ־
dan–tidak–
H3808

עֹזֵר֥
penolong
H5826

לֽוֹ׃
baginya

Karena aku menyelamatkan orang sengsara yang berteriak minta tolong, juga anak piatu yang tidak ada 
penolongnya;

ת13 בִּרְכַּ֣
Berkat
H1293

אֹ֭בֵד
yang–binasa
H0006

עָלַי֣
atasku

א ֹ֑ תָּב
datang
H0935

וְלֵ֖ב
dan–hati

אַלְמָנָה֣
janda
H0490

ן׃ אַרְנִֽ
aku buat bernyanyi

aku mendapat ucapan berkat dari orang yang nyaris binasa, dan hati seorang janda kubuat bersukaria;

צֶדֶ֣ק14
Kebenaran
H6664

לָבַ֭שְׁתִּי
aku kenakan
H3847

נִי וַיִּלְבָּשֵׁ֑
dan–ia mengenakan aku
H3847

יל מְעִ֥ כִּֽ
seperti–jubah
H4598

יף וְצָ֝נִ֗
dan–serban
H6797

י׃ מִשְׁפָּטִֽ
keadilanku
H4941

aku berpakaian kebenaran dan keadilan menutupi aku seperti jubah dan serban;

עֵינַיִ֣ם15
Mata

הָ֭יִיתִי
aku adalah
H1961

עִוֵּ֑ר לַֽ
bagi–yang buta
H5787

וְרַגְלַ֖יִם
dan–kaki
H7272

חַ לַפִּסֵּ֣
bagi–yang lumpuh
H6455

נִי׃ אָֽ
aku
H0589

aku menjadi mata bagi orang buta, dan kaki bagi orang lumpuh;

אָב16֣
Bapa
H0001

י אָנֹ֭כִֽ
aku
H0595

אֶבְיוֹנִי֑ם לָֽ
bagi–orang-orang miskin
H0034

ב וְרִ֖
dan–perkara
H7379

לאֹ־
tidak–
H3808

עְתִּי יָדַ֣
aku kenal
H3045

הוּ׃ אֶחְקְרֵֽ
aku selidiki
H2713

aku menjadi bapa bagi orang miskin, dan perkara orang yang tidak kukenal, kuselidiki.

אֲשַׁבְּרָה17 וָֽ֭
Dan–aku mematahkan
H7665

מְתַלְּע֣וֹת
taring-taring
H4973

עַוָּ֑ל
orang jahat
H5767

יו וּמִ֝שִּׁנָּ֗
dan–dari–giginya
H8127

יךְ אַשְׁלִ֥
aku melemparkan
H7993

רֶף׃ טָֽ
mangsanya
H2964

Geraham orang curang kuremuk, dan merebut mangsanya dari giginya.
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וָאֹ֭מַר18
Dan–aku berkata
H0559

עִם־
dengan–

קִנִּ֣י
sarangku
H7064

אֶגְוָע֑
aku akan mati
H1478

וְכַ֝ח֗וֹל
dan–seperti–pasir
H2344

ה אַרְבֶּ֥
aku akan memperbanyak

ים׃ יָמִֽ
hari-hariku
H3117

Pikirku: Bersama-sama dengan sarangku aku akan binasa, dan memperbanyak hari-hariku seperti burung feniks.

י19 שָׁרְשִׁ֣
Akarku
H8328

פָת֣וּחַ
terbuka

אֱלֵי־
kepada–
H0413

מָיִ֑ם
air
H4325

ל וְטַ֝֗
dan–embun
H2919

ין יָלִ֥
bermalam

י׃ בִּקְצִירִֽ
di–cabangku

Akarku mencapai air, dan embun bermalam di atas ranting-rantingku.

כְּ֭בוֹדִי20
Kemuliaanku
H3519

חָדָ֣שׁ
baru
H2319

י עִמָּדִ֑
bersamaku
H5978

י וְקַ֝שְׁתִּ֗
dan–panahku
H7198

י בְּיָדִ֥
di–tanganku
H3027

יף׃ תַחֲלִֽ
diperbaharui
H2498

Kemuliaanku selalu baru padaku, dan busurku kuat kembali di tanganku.

י־21 לִֽ
Kepadaku–

שָׁמְע֥וּ
mereka mendengar
H8085

וְיִחֵלּ֑וּ
dan–menunggu
H3176

וְיִ֝דְּמ֗וּ
dan–mereka diam

לְמ֣וֹ
untuk–
H3926

י׃ עֲצָתִֽ
nasihatku
H6098

Kepadakulah orang mendengar sambil menanti, dengan diam mereka mendengarkan nasihatku.

אַחֲרֵ֣י22
Setelah

בָרִי דְ֭
perkataanku
H1697

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יִשְׁנ֑וּ
mereka ulangi

ימוֹ וְעָ֝לֵ֗
dan–atas mereka

ף תִּטֹּ֥
meneteslah
H5197

י׃ מִלָּתִֽ
kata-kataku
H4405

Sehabis bicaraku tiada seorang pun angkat bicara lagi, dan perkataanku menetes ke atas mereka.

חֲל֣ו23ּ וְיִֽ
Dan–mereka menunggu
H3176

כַמָּטָר֣
seperti–hujan
H4306

לִ֑י
untukku

ם וּפִ֝יהֶ֗
dan–mulut mereka
H6310

פָּעֲר֥וּ
mereka buka
H6473

לְמַלְקֽוֹשׁ׃
untuk–hujan akhir
H4456

Orang menantikan aku seperti menantikan hujan, dan menadahkan mulutnya seperti menadah hujan pada 
akhir musim.

אֶשְׂחַק24֣
Aku tersenyum
H7832

אֲ֭לֵהֶם
kepada mereka
H0413

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ינוּ יַאֲמִ֑
mereka percaya
H0539

וְא֥וֹר
dan–cahaya
H0216

י נַ֗ פָּ֝
wajahku
H6440

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יַפִּילֽוּן׃
mereka jatuhkan
H5307

Aku tersenyum kepada mereka, ketika mereka putus asa, dan seri mukaku tidak dapat disuramkan mereka.

בֲחַר25֣ אֶֽ
Aku memilih
H0977

֮ דַּרְכָּם
jalan mereka
H1870

ב וְאֵשֵׁ֪
dan–aku duduk sebagai
H3427

אשׁ ֹ֥ ר
kepala

וְאֶ֭שְׁכּוֹן
dan–aku tinggal
H7931

כְּמֶלֶ֣ךְ
seperti–raja
H4428

בַּגְּד֑וּד
di–pasukan
H1416

ר כַּאֲשֶׁ֖
seperti

אֲבֵלִ֣ים
yang–berkabung
H0057

ם׃ יְנַחֵֽ
ia menghibur
H5162
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Aku menentukan jalan mereka dan duduk sebagai pemimpin; aku bersemayam seperti raja di tengah-tengah 
rakyat, seperti seorang yang menghibur mereka yang berkabung."


